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ta niepudepiiina 3ouu. Lenrpansay 30ny JICIT «kFAMILIE» dopmyrots JICT, y 3micTi sikux
cema ‘Familie’ € ocHOBHOI: IMCHHHUKH, 1110 Ha3UBarOTh GeHOMeH «ciMm’sp» (Meine, Familienkreis,
Anhang, Sippe, Klan Torio) Ta iMeHHHKH, 110 HOMiIHYIOTH poaudiB (kpoBHi: Vater, Mutter, Bruder,
Schwester Ta in.; yepe3 uni06: Schwiegervater, Schwiegermutter, Stiefmutter, Stiefvater i mox.;
yepe3 xpemieHns: Patenonkel, Patentante). Ha mepudepii posramroBani HomiHaIii, BigHECCHI 10
JICIT «FAMILIE» na ocHoOBi audepeHuianbHuX ceM. B y3aranbHeHOMY BUTIISL HepuepiiHUME
JICT' e imennuwku i3 3HadeHHsM cucremuocti (Umgebung, System, Zusammenhang i mox.);
IMCHHUKH, 110 BijoOpaxawTs cimeitnuii mpocrip (Hintergrund, Elternhaus i moxn.); iMmeHHUKH 3i
3Ha4YeHHsAM «OpatcTBO / moOpatumcTBO» (Geistesverwandtschaft, Freundschaft, Kameradschaft i
10/1.); IMEHHMKH, 110 HOMiHYIOTh eTHiuHy rpymy (Ethnie, ethnische Gruppe, Stamm), pemniriiiny
exuicth (Bruder und Schwester, Sohne und Tochter) Ta rpyny ognomymmis (Gruppe, Sekte, Bund,
Fraktion, Partei, Gemeinschaft, Allianz rtomro). IlepcneKTHBY TMOAAIBIIOTO JTOCIIIHKECHHS
BOayaeMo y aHaui3i TeMaTuyHoro mois kounuenty FAMILIE, monudikoBaHUME CKIaI0BUMU SIKOTO

€ npoanasizoani sumie JICT.
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HAPEMIVHE IMOJIE KOHIEITIB «PO3YM/WIT» TA «IYPICTB/STUPIDITY»

VY craTTi posrmsAmaeThes mapeMiiiHu GoHJ yKpaiHCHKOI Ta aHTITIHCHKOI MOB, HOCITIKYETBCS 1 31CTaBISAETHCS HMapeMiiiHe
T0JIe KOHIIETITIB «PO3yM/Wit» Ta «IypicTh/stupidity».
Knrouogi cnosa: konyenm, MoHull 3acib, napemiiine noie, KOHYenmu «po3ym/wity ma «Oypicmu/stupidityy.

EBtymenko H.U. Ilapemuiinoe mnoJie KOHUeNTOB «yM/wity» H «riynoctb/stupidity». B crathe paccmarpuBaeTcs
HapeMUiHbIA (HOHA YKPAHHCKOIO M aHIJIMHCKOTO SI3BIK, MCCICAYeTCS W CPAaBHHBACTCS MAPEMHNHOE MOJE KOHLENTOB «yM/wity u
«raynocts/stupidity».

Kniouesvie cnosa: kxonyenm, A361k080€ cpedcmeo, napemutinoe noie, KOHyenmuol «ym/wity u «eaynocmu/stupidity».
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Evtushenko N. Proverbial field of concepts «po3ym/wit» and «aypicrs/stupidity». The article discusses proverbial fund
of Ukrainian and English, addresses and compares the proverbial field of the concepts «po3ym/wit» and «xypicts/stupidity».
Keywords: concept, linguistic means, proverbial field, concepts «posym/wity and «dypicme/stupidity».

[Tapemitianii GoH OyIb-IKOT MOBH — I1€ MOTY)KHE JPKEPEJIO JJIS JIIHTBICTUYHUX JOCIIKCHb,
OCKUTBKM B HHOMY 3a(hiKCOBAHO JIOCBiJ HapoOdy, IO MEPETAETHCS BiJ MOKOJIHHS 10 MOKOJIHHS,
oro Ttpamuuii, 3BWYai, KyJbTYpy, MOpajdbHI ¥ €CTETHYHI I[IHHOCTI, y CHHTE30BaHii ¢opmi
BiJOOpaXeHO BC1 yHIBepcaibHI Ta crenudiuni Kateropii i pucuH XHUTTEBOi (inocodii eTHOCY,
HalllOHAJTbHO-MOBHY KAapTUHY CBITY, JOCHI/DKCHHS SKHX TPH PO3TISAAl  TApeMiHHOTO TOJIS
KOHIICTITIB «pO3yM/Wit» Ta «1ypicTh/stupidity» 1 € HaIIOI0 MeTOIO.

[3 MOHATINIHOIO 03HAKOI «PIBEHb 1HTEJIEKTYAJIBHOIO PO3BUTKY» IOB’s3aHA XapaKTEePUCTHUKA
JIOAMHU SIK  O10JIOTIYHOT ICTOTH, HAAIeHOI pPO3YyMOM. 3HAUYIIICTh Ii€i XapaKTepUCTUKU
MITBEP/UKYE T, IO IHTENEKTyalbHI OCOOJIMBOCTI 1HJMBIA PENPE3CHTOBaHI B MOBI 3HAYHOIO
KUTBKICTIO JIGKCHYHMX CHHOHIMIB, (hpazeosorizmiB, mpuciiB’iB. Ilapemii, y SKuX Big3zepkajieHO
pPO3yMOBiI 3II0HOCTI YKpaiHI[iB, MICTATh Yy CBOii CEMaHTHIl CHUCTEMY OI[IHOK, OCKIJIbKH MOBa
TBOPHUTH HAsBHY KapTHHY CBITY, sIKa MAa€ TPU aCIECKTH: BiJOOpa)kae CBIT peaiiil, IXHI 3B’SI3KH 1
BiJIHOILIEHHS, YBECh CHEKTP OINHOK 1 kiacudikamiid. JlocmikeHHs, MOPIBHSIHHS W 3iCTaBICHHS
napeMiifHOro OHAY KOHIETTIB «pO3yM/Wit» Ta «aypicTb/stupidity» B yKpaiHCBKIN Ta aHTIIHACHKIN
MOBaX, BUSBIICHHS CX0KHX PUC Ta BIAMIHHOCTEH MpECTAaBIIsA€ Al HAC OCHOBHI 3aB/IaHHS CTATTI.

OTxe, MpeAMETOM € pO3IJsA TmapeMiiHoro ¢GOoHAY, a 00’€KT CTarTi sBISE COOOKO
JOCTIKEHHS 1 31CTaBJICHHS KOHIICTITIB «PO3yM/Wit» Ta «IypicTh/stupidity» 060X MOB.

B ykpaiHCBKUX MapeMisix po3yM CIIPpHIMAETHCA SIK:

1. AOcoiroTHA LIHHICTE:
Kpawe pozym, six 3010mo;
3onomo 6e3 pozymy — 6010mo;
Po3zym dopoorcuuii 6io epowett,
Po3ym — cxkap6 moounu.

2. Oxpaca IOHH:

He kpaca kpacumw, a posym.

3. B3aemo3B’s130k po3yMy W CuiM, NPUYOMY HApOJHA CBIJIOMICTh HajJa€ IepeBary
PO3YMOBI Ha/l CHJIOHO:

Po3zym binvwuii sax cuna,
Po3ym 0ae cuny, cuna dae siosaey;
e € pozym, mam cunu menwe mpeba.

4. OcHoBa MaTepiaJbHUX CTATKIB:
€ po3ym — € epiw,;
Hema pybns — nema 1 yma.

5. I'osoBHAa 111JIb BUXOBAHHS OITEH OaThbKaMH:
He 6ascaii cunosi bacamemaa, a 6asxicati po3ymy;,
He 36upaii cuny xyooby, a 36epu po3ym.

6. OcHoBa ¥ IepeIyMOBa IaCTS:
Abu pozym, wacms 6yoe;
He oaii, 6osice, wacms, a oaii po3ym;
Ll]acms 6e3 po3ymy — mopbda dipssa;
IIpubyos, posym, wacms 6yoe.

7. BostoaiHHS 3HAHHSIMHU SIK IIO3UTUBHUI BILUIMB Ha IIACIUBUX 1 HEIACIUBUX JIFONEH:

3HauHsa 6 wacmi npukpawiaoms, a 8 Hewacmi ymiuiaoms.

3 omHOro OOKY, IMACTS JAa€ JoAuHI po3yM (I[Jacms pozymy dodac), a 3 IHIIOTO — HEIIACTS,
rope, 6iJ1a 3arapTOBYIOTh JIIOJIUHY, POOJIATH 11 MyAPIIIOLO:

Bionicms Hasuume, Kk Ha cimi xcumu,;
Komy 6ioa ooxyuuna, mo i pozym nayyums;
Komy 6ioa i nezeo0a ne 0okyuuna, mou cs po3ymy HIKOJIU He HAYYUMb.
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[Tomin cBiTY Ha «CBiM» 1 «IyXUil» € OTHUM 3 HAWBAXIMBIIIUX MPOIECIB OCMHUCIICHHS HOTO
monuHoro. CaMe OIMo3uIlis «CBiM — 4UyXHil» BimoOpakae 0a30Bi KOHIIENTYajdbHI BITHOIICHHS Y
CB1IOMOCTI JIFOJMHHU. 3 OTJIATY Ha 1€, CBii pO3yM, SIKMM OH BiH He OyB, 3aBXKIU KPALIHHA 32 TyKUH:

Ceiil po3ym — yap 6 20108i;

Bcix cnyxau, a csiv po3ym mati;

Buucsa uysrcoeo pozymy, ma ceoeo ne 3a2you;
Jlpyeoeo 3anumaii, a ceiti po3ym maii;

Kusu ce0im po3ymom, a He wyicum,
Yyoicum po3ymom 0anexo He 3auioeul.

[TonsaTTs po3ymy B napemiitHoMy (OH/I YKpaiHCHKOi MOBU KOPEIIOE 3 BIKOM JIIoAuHU. YacTo
MPUCITIB’ S TPYHTYIOTHCSI Ha MPOTUCTABICHH] 30BHIIIHHOIO BUTJISAY CTApOi JIOAWHU 1 BICYTHOCTI
po3yMmy:

Tonosa nucie, a pozym oypie;
Lo cmapie, mo Oypie;
Ak 6onocces cusie, mo 4ono08iK Oypie;
Bix npoorcus, a po3ymy He Hadxcus.
VY MOOIMHOKUX BHIIAAKAX JIFOJICH JTITHHOTO BiKY IPOTHCTABICHO MOJIOIUM:
Monoouti — po3ymuuti, cmaputl — ma OypHULL.
Bapro 3ayBakuTH, IO OKpeMi NPHUCIIB’S PENPE3CHTYIOTh CTapUIMX 3a BIKOM JIIONEH SK
JOCB1TYEHUX, POZYMHUX:

Llykaii po3ymy 6 cmapux, a Cuiu 8 Moaooux,
Ak eonosea cusie, mo 4on08iK Myopie;
He cusuii myopuii, a cmapuil.

Momnoni Tex 3Ae01IbIIOro Al YKPaiHIliB HE € HAITO PO3YMHUMU:
Loxu monoouti, mo ti OypHuii;
Xmo He 6y8 monooum, motl He 6y8 i OypHUM.

OnHak € mpucIiB’s:
3pocmom mane, ane posymom cmape;
Xou monoouut poxamu, ma cmapuii po3ymom;

Xou i monoouti we, a po3ym cmapeuuii Mac — MO3UTUBHO XapaKTEPU3YIOTh 1HTENEKTYyallbHI
3110HOCTI MPEACTaBHUKIB MOJIOAI. AHalli30BaHUN MaTepiall Ja€ MOXJIMBICTh KOHCTaTyBaTH, 110 U
MOJIIO/Ii, ¥ CTapi B YKpaiHChKii €THOCBIAOMOCTI 31€01IBIIIOT0 CIIPUUMAIOTHCS SIK JIFOJIU 3 HEBUCOKUM
pPIBHEM 1HTEJIEKTY.

VYKpaiHIsIM BJIacTUBE OCMUCICHHS MParMaTU4YHOI KOPHUCTI PO3YMY: JIIOJIMHI, SIKa Ma€e po3yM,
KHTH JIETTIIE, BOHA IIBU/IIE J0JIA€ TIEPETIOHH, TPYAHOIII:

Po3ym yce 30epocums, nocyne i niounece;

Buucs az ma 6yku — nputioe xni6 y pyku;

Ipunosrcucs 0o azdoyku — 6y0ymov no6Hi KUWLeHi i pyKu,

I'pamomi uumucs — 3a62c0uU NPULOOUMBCSL;

Xmo epamomu emie — moui Kpawe cie;

Posymna 2onoea cmo 2onieé nacooye, a oypua i cebe ne npoKOpmMumb;

Ymnomy minoku xueny — 6ace u 0ocadaemvcs, a 0ypaka i no CHUHi msaeHu — 8ce 00HO
oypak,

3a oypHoro eonosoro i noeam auxo;

3azaoati dypromy 602y morumucs — i i 1006a po3iod ’c.

JlecTpyKTHBHa CHJIA JIIOACHKOI JypocTi y OaueHH1 yKpaiHCBKOTO Hapojay Habarato Oiniblia,
HDDK KOHCTPYKTHUBHA CHJIa PO3YMY:

Ooun be3ymMHULL 8epaice KAMIHb Y MOpe, a CMO PO3YMHUX He GuliMe 11020.

VYKpaiHChKI IPUCITIB’Sl OLIHIOIOTH BIJICYTHICTh PO3YMY SIK TMOKApaHHS VISl JIFOJIMHH, OCKLITBKH
HE3pO3yMiJIi BAMHKHA MOXYTh HALITKOIUTH JIFOAMHI:

Po3zymnuii 6ins eoenro nHacpiemocs, a OypHuLl CNAIUMbC,
Bnacna enynoma naiibinvue Huwyumo a00uHy;
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Hema yma — esacail — xanika.

[IInpoko pernpe3eHTOBaHI B YKPaiHChKUX MapeMiiHOMY (DOH/II ¥ BUCIIOBIICHHS 31 CMHCIIOBUM
KOMIIOHEHTOM «PO3YM SIK KHTTEBUI/TIOOYTOBUIT TOCBI»:

byoe nuxo, mo naiioemuvcs pozym;

Komy 6ioa ooxyuums, mo ii pozymy Hayuumo,
Kooicua npuecooa 0o myopocmi oopoea;
Tpyonowi myuamn, 3ame po3ymy yuams,

Ak nide nomidic aroodeil, mo i pozymy npubyoe.

B ykpaiHChKili MOBHIH CBIZIOMOCTI pO3yM acOIiffOBaHMH 31 CKPOMHICTIO, a AYpICTh — i3
0€3TaKTHICTIO, OE31EPEMOHHICTIO:

Jypuuil wiykae micys, a myopozo i 8 Kymky nobasamo.

VY mapemiifHOMy MacuBi YKpaiHCBhKOi MOBU KOHIENTYali3allisi MEHTAJIbHUX XapaKTEPUCTUK
JIOJMHY TIOB’s3aHa 3 TeHASPHUMH BiAMIHHOCTAMU. OJHUM 13 PENPE3CHTAHTIB MY>KHOCTI € Oopoja,
sKa B JaBHIX yKpaiHLIB OyJia BTUIEHHSAM KUTTEBOT CUIIM. O3HAKOI0 MYXHOCT1, CHMBOJIOM 4OJIOBI4OT
rifHoCTi, cTrapocTi. Y TmapeMisx Jekcema Oopona TIOB’s3aHa 13 CEMAHTHYHOIO O3HAKOIO
«HEPO3YMHUN:

1 3a cusoro 6opoodoro He 6ce po3ym NPUXOOUms;
bopooa ne pobumo nr100uny myoporo,

bopooa senuxa, a posymy mano;

B 60po0i epeuxa ysime, a 6 20106i Ha 3520 He OpaAHO;
Lllosrosa bopioka, a po3ymy pioko,

bopooa sk y cmapoeo, a pozymy nema i 3a manozo;
bopooa pocna, a pozymy ne npunecna;

bopooa no rxonina, a pozymy, ax y oumunu.

Takox TIeBHE 1POHIYHO-TIPE3UPIIMBE CTABJICHHS JO PO3YMOBHX 3II0HOCTEH YOJIOBIKIB
BiJJOOpaXaroTh MPUCIIB’ s, 10 MICTATH OMO3UIIII0 «BEIUKOI0, BACOKOTO 3pOCTY — HEBUCOKOT'O PiBHS
THTEJIEKTY»:

Benuxuii yonosik, a pozym oumsayuii;

Bupic, ma po3ymy ne eunic,

Buenascsa 3 0yba, a posymy 3 3y6a;

Bio dowku 0o dowiku, a 6cepeduni po3ymy animpowKu,
He ousucws na 3picm, a numati po3ymy;,

Pocmowm 3 lsana, a pozymom 3 borsaua.

BepOamnizanist po3yMOBHX XapaKTEpUCTHK JKIHKM, IOB’S3aHAa 3 TUM, IO Yy TOBCSKICHHIN
CBIZJJOMOCT1 KIHOYMII PO3YyM MPOTUCTABJICHO YOJOBIUOMY SIK «HemomroAchbkuiy. Ilapemii, 1mo
NOB’s3aHI 3 IHTENEKTyaJlbHUMM 3I0HOCTSMHU JKIHKM, IPYHTYIOTbCS Ha OMNO3ULii «0araro
BOJIOCCSI/HEOAraTo po3yMy»:

YV acinok eonoccs 0ogze, a po3ym KOpOMKuULL,
JKinku doeee sonoccs maroms, ma po3ym KOpOMKuULL;
Ha 2on06i konuys, a cama ax menuys.

Sk 3acBiguye AOCHIDKYBaHMM MaTepiai, y KapTHHI CBITY YKpPaiHCBKOTO €THOCY Kpaca He
3aBXKAM TOB’si3aHa 3 PO3YMOM: BpOJUIMBA KIHKAa — II€ 3aJ0BOJICHHS ISl O4Yei, a po3ymMHa —
CYIyTHUIIS, TOPATHUIIS HA BCE KUTTS:

Ha kpacugy scinky npuemmno noousumucs, a 3 po3ymHor — 000pe dcumu;
Hema kpawjoeo opyea, sax pozymua noopyea.

MoBHa KOHIENTYyami3allisi MEHTAIbHUX OCOOIMBOCTEH KIHKU IMOB’S3aHa 3 AHTOHIMI3aIliEr0
aTpuOYTUBHUX O3HAK PO3yMHA/IypHA:

Posymna scinka wonosika 3 6iou eumsene, a OypHa we 6MOKMaduma.

JlypicTh € OJHI€I0 3 HAWMOUIBIIMX BaJ JKIHKH, HABITh TIPIIOIO 3a ii HaAMIpy NPHUCKIILIABE
CTaBJICHHS 710 YOJIOBiKa, CBAPJIUBICTh:

Kpawe srcinka ceapauea, nidxe oypna.
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@Dpa3zeosoriuHy penpe3eHTAIlil0 O3HAKH «PO3yMHA JKiHKa» (ikcyemo nuiie 3pigka. Posym
KIHKU CTIPUIMAETbCS KPUTHYHO, 3 OTJISIAY Ha JIOCTaTOK Y JOMi, SIKMM OMOCEpPEAKOBAHHUM MEBHUM
aHJIPOLICHTPU3MOM MOBHU:

Po3zymna srcinka ax 0ea miwiku myxu, a mpemiii NULOHA.

3ayBakuMoO, 110 JOCUTh CBOEPIAHO BHUPILIYE THIEMY MK YOJOBIYMM 1 JKIHOYUM PO3YyMOM

MIPUCITIB’ S
He y 3pocmi cuna ii ne y kpaci po3ym.

AnHaniz napeMiiHOro (QoOHIY YKpaiHCbKOI MOBH YMOXJIMBHB TaKOXX BHUSIBICHHS
HallXapaKTepHIIINX O3HAK JIIOACH, HATUIEHUX PO3yMOM:

a) pO3yMHa JIIOIMHA BUUTHCS BCE JKUTTS:

Adrc 00 cmepmi po3ymy yuucs — i OypHem nomMpeul;
Buucs pozymy ne 0o cmapocmi, a 0o cmepmi;
Po3ym yonosixa euumo i no cimoecam nim;
He 6uu pozymy 0o 3pocmy, a 0o epo6060i dowxu.
0) po3yMHOMY MOTPiOHMIA MEHIINH 00caT iH(pOpMAITii, HiX TypHEBi:
Myopomy docums 06a cnosa, a OypHesi i Kona He 00NOMoxice;
Myopiii 201080 docume Ha 0OHIM CN08I;
Po3ymnoco nownu — oone cnoso ckagicu, OypHsa NOWLIU — MPU CKANCU Ma Ut Cam 3a HUM
niou.
B) pO3yMHI OibIlle MOBYATh, & AYPHI — TOBOPSTH:
Myoputi 6ce moguumu i cmo 0ypHi6 HagUUMy;,
Myopuii moguumo, Ko1u OYPHULL BOPUUMb,
Myoputi Hocumb s3uKk 6 cepyi, OypHULL — cepye Ha A3UYi.
T') PO3YMHI HE 3aBXKIH MA€THI:
bazamo yma, ma 6 kuweni kamma.
1) PO3YM Ja€ThCs JTIOAMHI Bil HAPOHKEHHS
Ak nema pozymy 6i0 pody, mo He 6yoe i 00 epoby;
YV koeo nema posymy 8pooaicernozo, He 6yoe Ul HABOPOHCEHO2O.

Omxe, BepOasizallisi piBHS IHTEJIEKTYaJIbHOI'O PO3BUTKY JIIOJAMHU B YKPaiHCBKHX IMapeMisix
BiJI0OpaXkae 0COOIMBOCTI €THOCBIJOMOCTI Ta HAI[IOHATTFHOTO CBITOCITPUMHATTS.

o crocyeThcs mapeMiii aHTIIHCHKOI MOBH, 11010 BUPaKEHHS KOHILIENITY PO3yMY 1 AYypOCTi,
TO BiH 3HAYHO MEHIIWH 1 HE HACTUIbKM Pi3HOMaHITHHNA. Ta Ciij 3a3HAYMUTH, 110 OLIBIIICTH 3 HUX
Mae€ Maibke OJHAKOB1 XapaKTEPUCTUKH 1 IPOSBHU SK 1 mapeMii yKpaiHcbKoi MoBH. [IpoaHnanizyBaBiiu
napeMiiHui QOHJ aHTIIHCHKOT MOBH MOXKEMO BHUAUIUTH HACTYIHI XapaKTEPUCTHUKU KOHUENTY
«Wity:

1. HaiiBuie Giaro, sike He MOXJIMBO KYIIMTH 32 TPOLII:
Wisdom is the better part of valour — Myapicts — Halikpaiia noxiTuka;
Wit is better than wealth — Pozym kparie 6ararcrsa;
Wisdom is the wealth of the wise — Mynpicts GaraTcTBo po3yMHOTO;
Money spent on the brain is never spent in vain — I'porri, BUTpa4eHi Ha OCBITY, HIKOJIN
JaapMa He IpoIaaaoTh;
Ass is but an ass, though laden with gold — Ocen ociioM 3aIMIIUTHCS, HABITH SKIIO BiH
3aBaHTaXeHUH 30510ToM (Ocen 3aTUIIUTBCS OCJIOM 1 B OpJICHAaX 1 B CTPIYKax).
2. Halyrwuii nocBia, sSIKUii TI0IMHA TPUMHOXKYE MIPOTATOM YChOTO SKUTTSL:
Experience keeps a dear school, but fools learn in no other — JlocBin micraerhcs
JIOPOTOIO IIIHOI0, ajie AyPHIB HIIIO 1HIIIE HE HABYHTH;
Experience is the mother of wisdom — JXurreBuii n0cBig — Matu MyapocTi (ToOTO
OCHOBa MYJPOCTI B )KUTTEBOMY JOCBI/I1);
Wit once bought is worth twice taught — BracHuii 10CBiI HABYHMTH Kpaile HiX
HACTaHOBH,
Wit bought is better then wit taught — JTocBia BuuTh Kpaiile Hi>K HABUaHHSL.
3. 3aci0 mpOTUCTOSHHS OTOUYIOUii JIMCHOCTI Ta 3aMOpyKa YCIiXy:
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Use your wit as a shield, not as a sword. — BukopuctoByii cBiii po3yM SIK IIUT, a HE SIK

30po1o;

A wise man will hit at the edge of his wit — Po3ymHuuii po3ymom BizbMme.

4. Oco6/1mBa ¢popma AOTENMHOCTI:

An ounce of discretion is worth a pound of wit — goci. Kparuis takry gopoxda Mops
JIOTEHOCTI;

Sharp wits, like sharp knives, do often cut their owner’s fingers — I'ocTpa catupa, 5K
TOCTPUH HIX, YaCTO MO>KE TIOPi3aTH MaJIbLi CBOTO BIACHHUKA.

Kpim sipko BUpaXK€HUX KOTHITUBHUX MPU3HAKIB MOYKHA TaKOXK 3a3HAUUTH, 110 KPUTEPIEM Ta
MIpUJIOM MYJPOCTI Ta AypOCTi B AHIJIOMOBHIM KapTHHI CBITY € MOBa, Ta MOBYaHHS B iX
rapMOHIMHOMY TIO€THAHHI:

No wisdom like silence — Hemae Hiuoro po3ymHimoro 3a MoB4aHHs. MoBYaHHS —
30J10TO;

He knows much who knows how to hold his tongue — Po3ymuwmii TOif, XTO BMi€
TPUMAaTH sI3UKa 3a 3y0aMu;

Silent fool is counted wise — MoB4a3H#uii 1ypeHb CXOAUTH 3a PO3YMHHKA,

Fool's tongue runs before his wit — lypens crnepury roBoputh, a motim aymae. Y
IYpHS MOBa MOTIEpPEy HIiTr O1KUTH;

Ass is known by its ears, the [a bird may be known my its flight (song); a good horse
cannot be of a bad colour — BugHo 3 po3MoBH, XTO SIKOT TOJIOBH.

Mix Tum, B napeMlonorquOMy ¢doHal aHrmiicbkoi MOBU 00pa3 JIIOAMHU, 3BAHOI JYpHEM,
NpEJCTaBICHUN OiIbII MOBHO 1 JO3BOJSE BUSBUTH HOTO KYyJIbTYpHO—HAIllOHANbHI pucH. Tak,
IHTEJIeKTYyaJIbHI SIKOCTI {ypHs B IPUCIIB'AX Mai)ke «He 00rOBOPIOIOTHCA», HABIAKH, Pl 00pa3HUX
BUCIIOBIIIOBaHb 30epirae MO3UTUBHY OIIHKY AYPHS, a CaMe CXBaJICHHS HOTO CIIocOOy MHUCIIEHHS Ta
0COOJIMBOTO BE31HHA:

Fortune favours fools — Baaua mocmixaeTbest IypHsiM;

Fool may give a wise man counsel — TparmsieTbes, 110 ¥ AypeHb PO3YMHOMY TOPaIy
JaCTh;

Wise man may sometimes learn from a fool — ITocnyxait wacom i aypHs, To Oymenr
PO3YMHUI.

KpiM nporo Oinblna yacThHa mapeMmidl CTBEPAKYE MApHICTh HaBYaHHS JAYpHs TpaluLIHHUM
HUIAXAMU:

You cannot teach old dogs new tricks — Ctapux cob0ak HOBMM TPIOKaM HE HaBYHIIL.
ITop. Craporo BUMTH, 1IJ0 MEPTBOTO JIIKYBaTH;

Fool at forty is a fool indeed — JIypeHb B cOpok pOKiB AypeHb HaBIKH;

Wise man changes his mind, a fool never will — Po3ymHa mtoiaa MiHsie CBOIO TyMKY,
a IypeHb — HIKOJIH.

IlixaBUM € TakoX TOH (haKkT, L0 AHINIIHII, HPUPIBHIOIOTH TYPHOTO 10 OOXKEBLIBHOTO,
3a3HAaYar0uu, MO BOHU 000€ 3aBXK/IM TOBOPSTH MPABIY:

Fools and madmen speak the truth — JIypsi Ta 6e3ymiii mpaBay KaKyTh.

Takum 4nMHOM, PO PO3YMOBI 3A10OHOCTI JIIOJMHU, 3BaHOI JypHEM, B aHIJIIHCBHKIA KyIbTypi
CYIATH AK TIPO HECTAHJAPTHi, IO MOPYIIYIOTh 3aTalbHONPHUIHATI TOGYTOBi ysBIeHHA. Koro
MOBE/IIHKA Ta [l BBAXKAIOTHCS HEAIEKBATHUMH, a CITOCIO MHUCIICHHSI BIIMIHHUAM BiJ1 3araiy:

Fools rush in where angels fear to tread — ypHi mi3yTh Tyau, Kyau O0STbCS CTYIIHUTH
HaBiTh sHroau. [lop. JlypHsM 3aK0H HE NMUCaHUl;

Fools will be meddling — IypHi 1t00Th YCIOM COBATH CBOTO HOCA;

Fool always rushes to the fore — Jlypens 3aBxu J1i3e BIiepes;

Fools never know when they are well — JTyparo Bce mano. JlypHi HikoJIIM HE 3HAIOTh

KOJIM M MOraHo;

Custom is the plague of wise men and the idol of fools — 3Buuait (To0T0 HOTpUMaHHS

YMOBHOCTEH ) — TOKapaHHs JUIsl PO3YMHUX 1 IPEIMET MOKJIOHIHHS JUIsl TYPHiB;
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Fool don’t think he is wise, but the wise man knows himself to be a fool — JlypeHn
BBakae ceOe pO3yMHUM, a pO3yMHHUH BU3HAE ceOe TypHEM;

Wise man enjoys his little whilst the fool seeks more — Po3ymHua moanHa 3a70BOIBHSETHCS
THM, III0 M€, a AypeHb BCE X04e OLIbIIIE;

A nod from a lord is a breakfast for a fool — [ns nypHs KuBOK jiopja BCE OJHO IO
CHIZAHOK;

A wager is a fool's argument — Konu y nypHs Hemae J10Ka3iB, BiH IPONOHYE OHTHUCS 00
3aKJIa;

As the fool thinks, so the bell clinks — Iypens mymae, mo BapTo HOMY 3aXOTITH, i J3BiH
3a13BOHUTH. [lop. JlypHeBi (MypHsM, IypHOMY) 3aKOH He TucaHui. JlypHeBi Hi ropu, Hi HU3Y;

Fool and his money are soon parted — ¥ maypHsi rpoiii He TOBIrO JIe)KaTh Y KHIICHI;

Give a fool rope enough, and he will hang himself — [Tait qypHeBi mocTaTHBO MOTY3KH, i BiH
MTOBICUTHCSI.

[HOA1 % MOBENIHKY AYPHIB PO3LIHIOIOTh, SIK TaKy, [0 Ma€ MEBHI MO3UTHUBHI PE3yJIbTaTH, AKi
HE ITi]] CHJTy TIEPEBEPIINTH HABITh POZYMHHUM JIFOJISIM:

Fool may ask more questions in an hour than a wise man can answer in seven years —
Po3ymHwmii 3a ciM poKiB He BiIOBICTh Ha BCI 3alTUTAHHS, SIKi IYPEHb CITUTAE 33 OJHY TOJIUHY;

Fool may throw a stone into a well which a hundred wise men cannot pull out — JTypens y
BOJIy KaMiHb KHHE, a IECATEPO PO3YMHUX HOTO HE BUTATHYTb;

Fool may sometimes speak to the purpose — Iukosu i 1ypeHb mpaBIy CKaxe;

Fool's bolt may sometimes hit the mark — Iakomnu i gypeHb npaBay ckaxe.

[{ikaBi TakoX BHCJIOBJIOBaHHS, IO BiIOOpa)KarOTh CTABICHHS 1O JYpPHS, SK O YOTOCh
HENPUEMHOTO, aJI¢ YCIOJIH ICHYI0UYOTr0, 0 TOTO, 3 YUM HEOOXiJHO 3MUPUTHCS, 110 HE 3MIHUTHLCS Ta
Te, 110 iCHY€ caMe Mo co0i:

Fools grow without watering — /lypHiB He Cif0Th, HE OPIOTb, @ BOHH CaMi POJIATHCS;
He who is born a fool is never cured — Xto nypHeM HapOAMBCs, TOH AypHEM i TIOMPE;
Fools will be fools — JlypHi 3anuimarscst IypHIMH.

Xoua B CBIIOMOCTI aHTJIIHIIB HE iICHY€ YITKOTO MOCHUJIAHHS HA T€, IO MOHSTTA «TypHUN»
3aleXUTh B BIKY 0COOM, ajie K JesdKl MPHUCIIB’S HATAKAIOTh Ha CXOXKICThb JypHOI JIIOJAWHU Ta
auTuHY. e cTae 3p03yMisio 3 HACTYIHUX NMPHUKIIAIIB:

Fools and bairns should not see half-done work — lypusim Ta #iTsM He MOKa3yOTh
He3aKiHYeHY po0oTYy;

Fools should not have chapping sticks — ypHsiM He MO)XHa JaBaTH TOCTPI IHCTPY-
MEHTH.

B xoai pobotn Han mapemiiHUM (OHIOM aHIIIMCbKOI MOBH HaMM OyJM BHSIBJIEHI TaKOX
MOOJMHOKI BUIAJKM TPHUCIIB’iB, SIKI € CBOIO POAY 3aCTEPEKEHHSAM BiJl OyAb-SKOIO KOHTAKTYy 3
JTYPHSIMHU:

Jest with an ass and he will flap you in the face with his tail — [ToxxapTyii 3 ociiom, Tak
BiH TeOe XBOCTOM B 00m4us 1 mmarde. CeHc: 3 TypHSIMH JKapTyBaTH HEOE3MEeUHO;

If an ass bray at you, don't bray at him — He peBu Ha ocia mo-ocnsiuomy. CeHc: He
3B’S3YMCS 3 TYPHEM.

AJle Ha MPOTUBAry LbOMY € TaKOXX MPUCIIB S, sIKi BUMPABIAOBYIOTh O€3rIy3y MOBEIIHKY Ta
IypiCTh, sIKa 1HOI1 MpPOSBISEThCS M y posymHux moaeil. Illo € aGconoTHO He XapakTepHO s
YKpaiHChbKOi MOBH, /i€ TPaHMIIl MIX JYPICTIO Ta MYAPICTIO AyK€ YiTKi Ta BU3HA4YEHI HApPOAOM, SIK
TakKi, 10 HE JI0MyCKal0Th KOMIIPOMICIB.

No man is wise at all times — Hemae siroiunm, sika 3aBxau 0 YMHUAIIA MYIPO;
Every man has a fool in his sleeve — YV Bcsikoro B pykaBi 1ypeHb CHIHTH;
Good sailor may mistake in the dark — I 1oOpwuit MOpsiK MOk€ TOMIITUTUCS B TEMHY HiY;
Stupidity won’t kill you, but it can make you sweat. — JlypicTh He BO’€ Tebe, aie
3MYCHUTB BIIPITH.
[Mocunarounch Ha BUBYCHHI JDKEpena MU TIHILDIH BHCHOBKY, IO KOHIICTITH «PO3YM» i
«IypiCTb», MAIOTh HACTYITHI CXOX1 PUCH:
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1. Sk B aHTJIOMOBHIH, TaK i B YKpaiHOMOBHIN KapTHHI CBITY pO3yM BU3HAETHCS Ta CIIPHHAMAETHCS K
HaiO1IbIIe 07aro ado IIHHICTh Y JKUTTI JIFOJMHH, 110 BepOaIi3yeThCsl TAKUMHU CIOBaMHU SK IACTs, CKapo,
30JI0TO Ta iH.

2. Jlocig B 000X MOBax € 3alOPyKOI PO3YyMY, SIKUH JTOTIOMArae JIOJIATH YKUTTEBI MEPETIOHU Ta
JOCATATH YCIIXYy.

B xoxi poboTu 3 mapemiitauM (hoHIOM 000X MOB OyJI0 BHSBIEHO TAKOXK HACTYITHI BIAMIHHOCTI:

1. Ha BigmiHy Bix ykpaiHChKOi Hamii, /¢ YiTKO BUpaX€HAa MO3WTHBHA KOHOTAIlS PO3yMy, Ta
HEraTWBHA KOHOTAIlisl AYPOCTi, aHIJIIHIN CTaBIIATHCS O OCTAHHBOI SK IO JAHOCTI, SKa HE 3MIHUTHCS Hi 3
4acoM, Hi 3 BIKOM.

2. JlypicTb B pO3yMiHHI aHTIIHIIB X04Ua i € BAXJIMBUM HEJIOJIKOM Ta BCE K BOHU OLIBII M’SKO Ta
TePIUITYE BITHOCITHCA 10 ii BUpayKEHHS, Ta HaBITh IOMYCKalOTh HASBHICTH TYPHOI MOBEAIHKH Y PO3YMHHX Ta
OCBIYCHUX JIFOJICH.

Sk BUSBHIIOCH, B YKPAiHCBKIA MOBIi iCHY€E 3HAYHO OUIbINA KUIBKICTH JIGKCEM, 3a JOTIOMOTOI0
SIKUX BU3HAYAETHCS 1HTEIICKTYAIBHUIA PO3BUTOK JIFOJIMHH, 1€ MOBa, 00poja, BiK, 3picT, TeHICpHA
O3HaKa Tomio.
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(Kuiscokuil nayionanvuuil 1inegicmudHull yHieepcument)

JIIHI'BOKOT'HITUBHA ITPUPOJA ITIOETUYHOI'O PUTMY

CrarTsl NpHUCBSIYEHA BHCBITICHHIO JIIHIBOKOTHITHBHOI NPHPOAM PUTMIYHOI OpraHizamii BipIIOBaHMX TEKCTiB. Y Tpari
YTOYHEHO CTYIIHb BIUIMBY KOTHITHBHOI c(hepH MOBIISI Ha PUTMi4HE O0()OPMIICHHS BIPIIOBaHHX TEKCTIB I BHOKPEMIICHO MEPCIIEKTHBU
MOANTBIIIOTO AOCII/KCHHS MIOETUYHOTO PUTMY Y PYCIIi KOTHITHBICTHKH.

Knrouoei cnosa: pumm, noemuunuii pumm, pummisHuil KOMROHEHM, Meopis eMOYIlIHO20 Pe30HAHCY, KOSHIMUBHUL 00CEIO.

3adyxanckas WM.JI. JINHFBOKOTHUTHBHAS MPHPOJA MOITHYeCKOro puTMa. CTaTbs OCBEIIAET JHUHIBOKOTHUTHBHYIO
MPUPOJY PHUTMHUYECKON OpraHM3alliM CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB. B paboTe yTOYHEHO CTeNeHb BIMSHHS KOTHHTHBHOH cdepbl
TOBOPSIIEr0O Ha PUTMUYHOE O(GOPMICHHE CTHXOTBOPHBIX TEKCTOB W BBIACNEHBI IEPCIEKTHBBI JajJbHEWIIEro HCCIeI0BaHUS
MIO3THYECKOT0 PUTMa B pycile KOTHUTUBUCTUKHU.

Kniouesvie cnoea: pumm, nosmuueckui pumm, pummuieckutl KOMNOHEHM, Meopus IMOYUOHATLHO20 PEe30HAHCa,
KOSHUMUGHBITL ONbIM.
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